
SAMMANFATTNING AV KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 17 december 2020

om att med nya böter ersätta de böter som fastställts i beslut C(2015) 4336 final av den 24 juni 2015
om ett förfarande enligt artikel 101 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt i den mån det 

rör CCPL S.c., Coopbox Group S.p.A. och Coopbox Eastern s.r.o. 

(Ärende AT.39563 – Livsmedelsförpackningar för detaljhandeln) 

(delgivet med nr C(2020) 8940) 

(Endast de engelska och italienska texterna är giltiga) 

(2021/C 245/12)

Den 17 december 2020 antog kommissionen ett beslut om att med nya böter ersätta de böter som fastställts i ett tidigare beslut om ett 
förfarande enligt artikel 101 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. I enlighet med bestämmelserna i artikel 30 i rådets 
förordning (EG) nr 1/2003 (1)offentliggör kommissionen härmed parternas namn och huvuddragen i beslutet, inbegripet ålagda 
påföljder, med beaktande av företagens berättigade intresse av att skydda sina affärshemligheter.

1. INLEDNING

(1) Europeiska kommissionen antog den 24 juni 2015 ett beslut som riktar sig till tio företag (åtta tillverkare och två 
distributörer) för överträdelse av artikel 101 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget) och 
för några av enheterna även artikel 53 i EES-avtalet, och ålades betala böter på sammanlagt 115 865 000 euro 
(2015 års beslut). 2015 års beslut avser polystyrenplasttråg (skumtråg) som används till förpackning av färska 
livsmedel såsom kött, fjäderfä, frukt och fisk. I beslutet konstaterar kommissionen att fem separata karteller hade 
deltagit i en enda och fortlöpande överträdelse med följande geografiska omfattning: Italien, sydvästra Europa, 
nordvästra Europa, Frankrike och Central- och Östeuropa.

(2) Genom 2015 års beslut ålades fem enheter inom CCPL-koncernen (2) betala böter på sammanlagt 33 694 000 euro 
för sitt deltagande i de överträdelser som ägde rum i Italien, sydvästra Europa och Central- och Östeuropa.

2. BESKRIVNING AV ÄRENDET

2.1. Förfarande

(3) Den 11 juli 2019 ogiltigförklarade tribunalen helt de böter som de berörda rättsliga enheterna inom CCPL- 
koncernen ålagts att betala (mål T-522/15, 2019 års dom). Tribunalen biföll sökandenas invändning att 
kommissionen inte i tillräcklig utsträckning hade motiverat sin bedömning av den faktiska betalningskapaciteten 
men underkände sökandens samtliga övriga åberopade grunder.

(4) Den 18 september 2019 underrättade kommissionen CCPL om sin avsikt att anta ett nytt beslut om att ålägga de 
berörda enheterna inom CCPL-koncernen böter för de tre överträdelser som de deltagit i, och uppmanade samtidigt 
dessa enheter att inkomma med synpunkter. Den 4 oktober 2019 inkom CCPL med sina synpunkter och 
informerade kommissionen om att Coopbox Hispania S.l.u. hade trätt i likvidation 2018 och att Poliemme Srl hade 
införlivats i Coopbox Group SpA år 2017.

(5) Rådgivande kommittén för kartell- och monopolfrågor avgav ett positivt yttrande den 15 december 2020.

2.2. Adressater och varaktighet

(6) Detta beslut riktar sig till tre rättsliga enheter inom CCPL-koncernen: CCPL S.c., Coopbox Group S.p.A. och 
Coopbox Eastern s.r.o.

(1) EGT L 1, 4.1.2003, s. 1. Förordning ändrad genom förordning (EG) nr 411/2004 (EUT L 68, 6.3.2004, s. 1).
(2) Dessa enheter är CCPL S.c., Coopbox Group S.p.A., Poliemme S.r.l., Coopbox Hispania S.l.u. och Coopbox Eastern s.r.o.
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(7) Såsom konstaterades i 2015 års beslut deltog dessa enheter i tre separata överträdelser av artikel 101 i EUF-fördraget 
som omfattade följande geografiska områden och perioder:

a) Italien: Coopbox Group S.p.A. och CCPL S.c. från den 18 juni 2002 till den 17 december 2007.

b) Sydvästra Europa: CCPL S.c. från den 26 juni 2002 till den 13 februari 2008.

c) Central- och Östeuropa: Coopbox Eastern s.r.o. från den 5 november 2004 till den 24 september 2007, och 
CCPL S.c. från den 8 december 2004 till den 24 september 2007.

2.3. Sammanfattning av överträdelserna

(8) Överträdelserna beskrivs i 2015 års beslut. De tre separata kartellerna inbegrep prishöjningar (Central- och 
Östeuropa, Italien och Sydvästra Europa), marknadsuppdelning (Central- och Östeuropa och Sydvästra Europa), 
uppdelning av kundunderlag (Central- och Östeuropa, Italien och Sydvästra Europa) och uppgjorda anbud (Central- 
och Östeuropa och Italien) avseende skumtråg.

2.4. Korrigerande åtgärder

(9) I beslutet tillämpas 2006 års riktlinjer om böter (3) och böter åläggs de tre berörda enheterna inom CCPL-koncernen 
enligt förteckningen i punkt 2.2 ovan.

2.4.1. Grundbelopp för böterna

(10) Vid fastställandet av böterna fäste kommissionen avseende vidföretagets försäljning av skumtråg (däribland 
standardtråg, absorberande tråg och tråg med fack) för förpackning av livsmedel under det sista hela räkenskapsår 
då företaget deltog i var och en av de tre kartellerna, det faktum att horisontella prisöverenskommelser, 
marknadsuppdelning och uppgjord anbudsgivning hör till de mest allvarliga konkurrensbegränsningarna och 
kartellernas varaktighet, samt fastställde ett tilläggsbelopp för att avskräcka företag från att delta i karteller.

2.4.2. Justering av grundbeloppet

(11) Kommissionen tillämpade inga försvårande eller förmildrande omständigheter.

2.4.3. Tillämpning av gränsen på 10 % av omsättningen

(12) Böterna överstiger det högsta tillåtna beloppet på 10 % av CCPL-koncernens totala omsättning under 2019 med 
avseende på överträdelserna i Italien och Sydvästra Europa. Böterna för dessa två överträdelser har därför minskats 
till denna procentsats.

2.4.4. Tillämpning av 2006 års tillkännagivande om förmånlig behandling

(13) Kommissionen beviljade en nedsättning av böterna med 20 %, 30 % respektive 30 % för överträdelserna i Italien, 
Sydvästra Europa och Central- och Östeuropa.

2.4.5. Nedsättning av böter på grund av tidsfaktorn

(14) Kommissionen beviljade en extraordinär nedsättning av böterna med 5 % inom varje kartell för att förfarandet har 
tagit så lång tid och på grund av de särskilda omständigheterna i detta fall. Denna nedsättning tillämpades efter att 
gränsen på 10 % av omsättningen redan hade tillämpats för att säkerställa att den påverkade de böter som samtliga 
adressater har ålagts betala.

2.4.6. Faktisk betalningskapacitet

(15) CCPL begärde nedsättning av böterna på grundval av punkt 35 i riktlinjerna om böter (bristande 
betalningsförmåga). I beslutet drar kommissionen slutsatsen att villkoren för bristande betalningsförmåga inte är 
uppfyllda och därför sänks inte böterna på denna grund.

(3) EUT C 210, 1.9.2006, s. 2.
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3. SLUTSATS

(16) Följande böter ålades i enlighet med artikel 23.2 i förordning (EG) nr 1/2003:

För överträdelsen som avser Italien:

a) Coopbox Group S.p.A. och CCPL S.c., solidariskt ansvariga: 4 627 000 euro.

För överträdelsen som avser sydvästra Europa:

a) CCPL S.c.: 4 010 000 euro.

För överträdelsen som avser Central- och Östeuropa:

a) Coopbox Eastern s.r.o. och CCPL S.c., solidariskt ansvariga: 789 000 euro.

b) Coopbox Eastern s.r.o.: 15 000 euro.
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